Чернівці, вівторок дня 8. (20.) серпня 1895. 
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хим 


Редакция і Адмінїстрация 
„Буковини“ находить ся в 
Чернівлях (ул. Петровича 
ч. 2), куда веї дописи адре- 
сувати належить. — Бюро 
редакциї отворене щодня 
від 8. рано до З. вечером. 
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Чернихівский Месия. 
ПІ. 


(Врозумілість церковної мови. Що то таке ла- 
тинізация ? Кацапска віра. Фарисеї. Виїмковий 


стан.) 
Ба не лиш нас веїх загалом але 1 
нашу рідну мову  позволяє собі кацап 


Курдидик, 1 тознов покриваючи ся 
плащиком церкви, т. зи. надужи- 
ваючи церкви до своїх кацапеких агіта- 
ций, зневажати. І того не гадаєм ми 
більше терпіти; ми не повинні дальше 
і на се бути байдужні, що кацапи сьвя- 
щеники проповіди говорять не чисто по 
руски, а своїм ,,язичівм". Веюди треба 
порядок зробити. Замість пописувати ся 
прилюдно своїм неуцтвом в еловяньскій 
філодогії, і балакати, що наше богослу- 


"жене зрозуміле для народу, що церковна 


мова то наша рідна мова, що наша мо- 
ва а московска то всс'одно, треба-б, щоб 
такі Курдидики ліпше дбали о то, аби. 
їх парафіяни розуміли молитви а не го- 
вориди пр. в Вірую: скрадавшого при бан- 
тийскім три латі,; ше говорили зам. 6@0- 
кровище -- цукровище; зам. отв лука- 
вого -- облукавого і т. д. і т. д. Отее 
для сьвящеників робота, се показує за- 
разом докладно, як зрозуміла церковил 


ПИТОМЕЦРЬ. 
Новеля 
В. ЩУРАТА. - 
ебат 
І. 


Панні Ориси при збираню тарілок зі сто- 


ла впав ніж і вбив ся острим кінцем в поміст. 


-- Гість до тебе приїде -- озвала ся єї 
молодша сестра, панна Галя. 

— Добре, що до тебе приїхав !... Я вже обій- 
ду ся -- трохи сердито промовила Орися 1 ‘в 
тацкою повною всякої посуди пійшла до кухні. 
В о. Чермінського були слуги, але не бу- 
ло в єго домі звичаю, щоб вони робили служ- 


"бу при обіді. „Нехай — мовляв він -- панни 


са 


до праці заправляють ся; воно й приємнійше 
якось". Панни й заправляли ся в двійку, на 
переміну. Одна панна Юзя вільна була від то- 
го обовазку. Вона була сеетрінка паньетва Чер- 
мінських -- кориєтувала ся в них більше пра- 
вом гостя. 


Було вже по обіді. Відсиджувати церемо- 


(нії при столі не було потреби; гостий не бу- 


ло ніяких. Вее-ж таки крім панни Орисі 
і двох паничів ніхто не рухав ея зміеця. Па- 


-ничі, ветавши, проходжували ея, -- Юлько 


по їдальни, а Щерба із-за браку місця по ва- 
льоні. Галя і Юзя сиділи при столі, етріляючи 


_ до себе веселими очима і галками з хліба. Мов- 


чки сиділи пан-отець і пані Чермінська. Вони 
курили папіроски, етріпуючи з них , попіл на 


мова нашому народови. Зрештою ми не 
перестанемо домагати ся, щоб наш на- 
рід по руски Богу молив ся, хоть би се 
і як було кацапам немило, щоб і бого- 
служене, як акаФиети, параклис і т. д. 
зрувчити, аби з него був більший духов- 
ний пожиток. Най собі кацапи кричать, 
що ми дбаючи о більшу зрозумілість бо- 
гослуженя а тим самим о живійший ін- 
терес для него, дбаючи о більший пожи- 
ток духовний з богослуженя, наш обряд 
латиньщимо ; ми на то не зважаем і не 
будем звяжати, бо у нас моральне добро 
нашого народу на думці, а не Москва, 
Петербург. Най собі такі Курдидики 1 
веї кацапи любують ся в красоті церков- 
ної мови, ми против того нічого не маєм 
і сЯямі зрештою се признаем, але для нас 
наша рідна руска мова пайкрасша і ми 
не перестанемо твердити, що церковна 
мова для нащого народу незрозуміла, що 
через. то і богослужене, особливо утреня 
і вечірня, для него безхосенні, мертві; 
наш нарід слухає їх зовоїм безучастно, 
відмовляє по кілька разів отченаш, а 
зрештою лиш позіває, винявши хиба „Ола- 
ва-во вишних Богу" 1 ,,Сьвіте тихий“; 
котрі через те, що заедно повторяють 
ся, вбили ся ліпше в память і хоть на- 
рід і їх не розуміє, все таки при їх сьпі- 


= 


пеєзезазиовинк вана виконвнннннин нні 
порожну тарілку. Обоє були задумані, але одно 
і друге думало про що иньше. Про що думала 
панї Чермінська, годі було-б відгадати навіть 
тому, хто знав 6ї найліпше, навіть о. Чермін- 
ському. Наймарнійша річ могла бути внеї при- 
чиною задуми; найважнійша еправа епроваджу- 
вала на неї таку саму задуму .як ї найбільша 
марниця. В тій хвили вона могла думати хоч- 
би про ті платки ерібного енїгу, що обліплю- 
вали вперто шибки вікон їдального покою -- 
дивила ся саме" на них. Але що о. Чермінський 
в перетенях емвого диму бачив лиш дві думки, 
о ее можна-б заложити ся: одну думку, чи пій- 
ти до польського коєндза на пообідного віста, 
-- другу, чи покласти ся спати. 

-- Чи дівчина від Лавінського вже 
шла? -- спитав він по хвили. = 

‚= Від .Лавінеького ? пійщла — відповіла 
пані Чермінеька. — А впрочім не скажу. По- 
диви ся, Ювю, до кухні, чи є ще дівчина від 
.Лавінеького. 

Юзя як пташка ехопила ся з крісла, по- 
бігла, глянула і скавала : і 

— 6 ще! | 

-- А коли є, то скажи їй, що я нині на 
віста не прийду -- сказав о. Чермінеький і 
вставши закурював свіжу папіроску. — Мене 
знову щось нині гірше в боці болить; положу 
ся на годинку. 

По тій заяві, котру пані Чермінська прий- 
мила легким екривленєм уст і нервовим рухом 
голови, він вже пустив ся до своєї канцеляриї, 
де стояли два ліжка. В тім рипнули в перед- 
покою двері і він ще вернув ся. Як серна по- 


пій- 


ві трохи оживляє ся. Аби оживити се 
богослуженє, аби в народі викликати жи- 
ву участь в хвалі Божій і в молитві, до 
сего зовсїм не вистарчить той спосіб, 
який подає о. К(урдидик) в „Душпастирі“ 
ч. 23 із 1893 р. весь нарід вивчити на 
дяків; дяківеке галакане канона і ріж- 
них етихир, або чисто механічне читане 
псальмів і Апостола без найменьшої ті- 
ни розуміня бе не хвала Божа, се не 
молитва. ШПіднесенем духа до Бога а 
не лепетанем незрозумілих слів хочемо 
ми Богу молити ся. Чи се була ціль сло- 
вяньского богослуженя ? Чи на те пере- 
клали сьв. Кирило і Методій грецкі кни- 
ги церковні на словяньске, щоб їх не 
розуміти, щоб богослужене було незро- 
зуміле? Чи па се може, щоб навіть са- 
мі сьвященики при богослуженю лепета- 
ли слова ‚никогда же иждиваемый“, ,,ми- 
ротвоуць (гл. Душпаетир ч. 283 з 1893 р.) 
і и. не знаючи їх змислу? Чи на се, 
щоб сьвященик в щоденній молитві, в 
псальмі покаяннім , вимовляючи слова: 
гръд мой предомною веть вину, не знав 
сам, що говорить, і ще до того і людям 
Фальшиво шоясняв  змисл, немов то се 
значить, що гріх є моєю провиною. 
(Так поясняв один сьвященик, кацанский 
матадор 1)? 


скочила на стрічу старому халатникови панна 

Галя і взяла від него почту: „ДБло“ і дві ко» · 
респондентки. „ДБло“ відобрав від неї о. Чер- 

мінський; картка одна була до Щерби, друга 

до пані Чермінеької. Пані Чермінська прочи- 

тала свою тихцем, а прочитавши сказала: 

-- Чернишевські завтра приїдуть. 

-- Завтра 2 -- спитав о. Чермінський. — 

Добре, що написали, бо ми були-б ще на вав- 
тра мяса не купили. 
- Почта мабуть була тою причиною, котра 
держала веїх пів години по обіді в ідальни. 
Не стало причини, не етало в їдальни й осіб. 
О. Чермінегкий прочитував вже в евоїй қанце- 
ляриї на ліжку „ДБло“; він читав єго веб „від 
дошки до дошки", почавши від телєграмів, а 
екінчивши на дописах в  провінциї. Жіночий 
гурток переніє ся в їдальні до „бабинця“. Пан- 
ни посідали в трійку на софі з ручними ро- 
бітками; Юлько єїв при етолі,-рисував щось. 
Розмова крутила ся помалу коло звичайних, 
буденних річий. 

— Де Щерба, Юльку? -- епитала, ветав- 
ши й ваглянувши вперід до еальону панна 
Орися. | и 

-- Або я внаю; пійшов певно до тітки. 

-- Тепер до тітки? -- здивувала ся лані 
Чермінеька, що пускала саме в рух машину 
до шитя. -- Се не може бути; тітка кладе ся 
по обіді впати. З 

-- НІ, мамцю, він до учителя вийшов 
-- оввала ея панна Галя, не відриваючи очий 
від канви. 

— То борше вже; певно до учителя — 


Уа» ук Ае ян? 


І само богослуженє в протягу віків 
змінювало ся, і маєм повне право жада- 
ти змінити те, що уважаємо за потрібне. 
Говорити в таких разах про латиньщене 
обряду може лише гдупий, загорілий ка- 
цап, а не сьвященик, дбалий о ширенє 
віри і науки Христової. 

своїй загорілости горлає о. Кур- 
дидик, що наш нарід з ці лою рішу- 


чостию противний латинізациї. Він не|- 


хоче видіти того, що той наш нарід ці- 
дими товпами ходить по латиньских від- 
пустах, що він досить недвозначно горне 
ся до костелів; він не хоче призадумати 
ся, що в тім мусить бути глубша якась 
причина; він не хоче знати, що не так 
то дуже давними часами наше богослу- 
жене, говорячи словами о. Курдидика, не- 
зрівнано більше було златиньщепе, а по- 
мимо того наш нарід держав ся церкви; 
він не хоче зважити, що помимо нашого 
прекрасного обряду наша церков якось 
не притягае до себе латинників хотьби і 
Русинів; він не може доглупати ся, що 
наш нарід шукав в церкві щось иньшого, 
як самої мертвої Форми; ему байдуже: 
най пропадає віра, най очивидячки упа- 
дає наш обряд, аби лише уратувати в ру- 
скім письмі Ъ, Ы, Б! і не допустити до 
живої мови. Чому? -- Бо церковна мо- 
ва, а після его думки і ъ, Ы, Б, лучать 
Русинів з Москвою і Петербургом. 

То ,вдинство Руси" зн. Руси і Мо- 
сковщини для него все -- се єго віра, 
се єго надія.. се ті ідеали, на підставі 
котрих рад би він просьвічати наш на- 
рід; єму вже навіть уявляє ся в его 
Фантазиї, що „сознаніє того єдинства жиє 
в серці нашого народа". Нема що ка- 
зати, богато таких платних і неплатних 
-Курдидиків кацапів потрудило ся над 
тим, аби сьвідомість того, що Русини і 
Москалі то одно і те саме, защепити в 
серце руского народу, 
ця, пусте мороченє голови, нічого также 
не поможе  підпирати такі утопії сьвя- 
тими річами -- вірою, церквою, бо ніхто 


але даремна пра- 


ще не защепив грушки"на дубі, яблоні 
на липі, сливки на груші. 

Не знаю, як кому, але мені скоро 
попаде в руки якесь кацапске глаголаніє 
до народу, завсіди приходять на ум ті 
фарисеї і книжники, що, з ними і сам 
Ісус Христос не міг собі дати ради, що 
бго і замучили. Тепер вже знаю, чому 
се так. 

Здоровому на голову чоловікови зда- 
вало-б ся, що рускі еьвящепики повин- 
ні-б веїх сил докладати, аби пауку Хри- 
стову, сьв. письмо, богослуженв наше зро · 
бити народови як найбільше зрозумілими, 
понятними, приступними, що се їх обо- 
вязок перекласти сьв. письмо на руску 
мову, так само як воно переложено вже 
на всілякі иньші мови а навіть на мо- 


|сковску мову, помимо того що такі Кур- 


дидики твердять, що церковна а москов- 
ска мова то все одно; що вони повинні 
наставати на те, аби той руский пере- 
клад сьв. письма був в кождій хаті і там 
пильно читав ся, як се буває у иньших 
християньских народів, щоби тим чином 
ширило ся слово Боже: міжтим у Руси- 
нів є богато сьвящеників, що раді би не- 
мов укрити перед народом науку Хри- 
стову, настають на те, аби слово Боже 
було для него мертва буква, для полі- 
тичних утошй посьвячують моральне п 
бро народу. 

Вже в 16-ім віку витворилась у нас 
на Руси повна сьвідомість того, що 
мова церковна для народу незрозуміла, 
і почавши від того часу пишуть ся у 
нас  словарі церковної мови, толкує ся 
письмо сьв.; в 19-ім віку, судячи після 
загального поступу осьвіти, повинні-б ми 
по тих славних починах наших предків 
мати вже все те готове, видіти руску 
біблію в руках кождого Русина: аж ось 
замість того саме при кінци 19-го віку 
такі Курдидики, виродні сини матери Руси, 
голосять сьміло, що церковна мова то на- 
ша рідна мова, і що вона народови -- 
лризнаючи заразом, що навіть сьвящепи- 


згодила ея пані Чермінеька. — А ти що, Юль- 
ку, робиш? 
-- Рисує,-- відповіла за него панна Юзя. 
Пані Чермінська призадумалась на хвильку. 
— Але скажи ти мені, Юльку, -- озвала 
ся вона по Укороткій мовчанці, -- чому ти 
кольльоквій не робив? чому ти тепер бодай 
` не вчиш ся? Вже люди з тебе сьміють ся. А 
мені то приємно ? / 


-- Коли ви хочете, щоби я вчив ся, то 
 посилайте мені гроші, щоб я у Львові міг ёи- 
о діти. Я на Камчатку вчити ся не приїхав. 
"Юлько все'назвивав мале жидівське місточко 
на Ноділю, де жили єго родичі, Камчаткою. 
- Він, екінчивши гімназию і записавшись на  у- 
ніверситет у Львові, нерадо Їздив домів; їхати 
мусів, коли казали приїздити й не прислали 
огроший, а виїздив до «Львова, скоро лише міг. 
-е- Аочого-ж ти сидиш на. Камчатці ? 
епитала панна Галя. — Я бувши тобою зараз 
виїхала, би. - 
— А диви ти на неї, яка вона" мудра! Дай 
мені гроші, що вторгувала за барани, то я ва- 
рав поїду. 


-- Барани я за свої гроші купила на вез 


ену и для себе їх тепер! продала. Ти міг так | 
само ее | 
сло А. прецінь трохи ти мігби, вчити ея. 


- Чи ти не думаєш "робити екзамену ? — вдала втікали до к 


ся в розмову мати. а 
-- Добре вам! говорити вчити ея! | 
Права — то така суха річ, що їх дуже трудно 


на дворі вадавонило. Веї три панни 


вчити ся, особливо тому, хто не мав 
замилуваня. 

— І коли-ж ти будеш мати то замилуване? 

о зт Е-ет! щоб мати до чого небудь зами- 
луванв, треба ве перше добре знатп. 

-- Говорила небіженька !... — еказала панна 
Галя. -- Не ‘вчить ся, бо не має замилуваня ; 
замилуваня не мав, бо не знав, бо права труд- 
но без замилуваня вчити ея ! 

2 22— Гти ще будеш тут базікати ? -- оеьмі- 
хаючиеь звернув ся до неї Юлько. 

— Тихо, Юльку! Атжезж ти собі сам 
права вибрав, — промовила знову мати. — Ми 


до них 


| тобі казали: йди на теольогію. Твій дід один 


і другий був попом, тато твій піп, 
ним бути. 
-- Дайте ви мені спокій з вашою „будою“, 
Впрочім, коли не зроблю екзамену, дасте мені 
сто ренських аа то я й до буди пійду. 
А тепер ще чаг.. 

-- А коли не дамо ? 
Орися. 

-- То поїду до Америки камінв товкти! 
Так по що-ж ти три роки матуру ро- 
бив? До каміня матури не треда. | 
Юлько зачав вже щось товорити, та в тім 


і ти міг 


—- спитала панна 


до вікна і заки Юлько та пані Чермінеька' вета- 
| ли, щоб і собі подивити ся, вони вже ‘в кри- 
ком:  питомець приїхав! я яко к наполохані воробці 
, а з кухні до епіжарнї, з від- 
‘ки ще пару хвиль чути. було їх глухий сьміх 
і шепіт. 

Слуга з кухні прийшла до покою. 


жаданий він в такій витуяциї тоді, 


ли ся |. 


ки еї не розуміють — зовсїм зрозуміла! 
Лячно стає подумавши, де ми опинились 
при кінци 19-го віку! 

Взагалі супроти церкви рідної на- 
ходить ся тепер руский нарід в якімсь 
виїмковім положеню. На Буковинї поза- 
сідали в руских парафіях сьвященики 
Румуни, що не вміють майже нічого ру- 
скої мови і задлятого не проповідують, 
богослужене відправляють по румуньоки, 
не катехизують і т. д.; на Україні не 
сьміє сьвященик проповідувати рускому 
народови в єго рідній мові, а у нас по- 
засїдали кацапи сьвященики і в конси- 
сториях і по парафіях і меньше більше 
те саме роблять, що діє ся на Буковині 
і на Україні -- вони спиняють редігій- 
но-моральний розвиток ‘нашого народу. 
А прецінь ми в Австриї маємо волю роз- 
вивати ся, а особливо в релігійно-мо- 
ральнім -взгляді могли-б ми зовоїм сво- 
бідно після нашої власної волі розвивати 
ся, але перед усім треба сьвідомости то- 
го, в чім спочиває лихо, і як повинно 
бути, тоді вже ми упораємо ся з тими, 
що стоять нашому розвиткови на пе- 
решкоді. 


Справи болгарскі 
Ми вже в попереднім числі подали деякі 
коротенькі вісти про болгарокі справи; тепер же 
хочемо трохи близше їм приглянути ся. Князь 
Фердинанд приїхав дня 12-го с. м. щасливо до 
Софії, витіний міністрами, урядниками, війском і 
духовеньством -- з виїмкою митрополита  Кли- 
ментія, кстрий звинив ся ,,недугою". Загально 
завважано, що на двірци не явив ся ані один 
заступник чужих держав. Дня 14-го с. м. пра- 
зпував князь девяту річницю свого вступленя на 
болгарский трон. З тої нагоди злагодили офі- 
цири бенкет, па котрий запрошено князя. 
так дуже одушевляли ся князем, що єго аж на 
руках понесли до воза. В Болгар взагалі бере 
верх партия війскова. В неприсутности князя 
вийшло перше число органу війскової партиї, 
; Війскового Дневника“, котрий друкує ся в при- 
дворній друкарни. Орган той пакидує си на мо- 
сквофілів і-спрняє сполучен й партиї Саза 


ИОРРТЧРРЕ 


-- Чого тобі, Кееню ? -- спиталане мень- 
ше перестрашена пані Чермінська. 


— Паннунці хочуть вбирати ся. 

-- То занеси їм! 

І вона чим скорше наклала 
повний оберемок сукинок і стаників. 


Гість на селі чи на малім місточку В 
пятницю -- то завоїгди клопіт, а вже не по- 
коли ним 
в чужий питомець в хаті з доровлйми панна- 
ми. Панї Чермінська стратила не хвилю голо- 
ву. Вона ледви встигла пригладити собі гребін- 
чиком волосв і позбирати з сукні кусники йи- 
ток. В хвили, коли"хотіла ёкочићи по мужа, 
щоб ві виручив і приймив гостя, відчинили ся 
входові двері. Годі було відходити. "Молодий, 
низенький, "русявий та білий в. лиця питомець 
"стояв вже в передпокою проти екляних дверий 
до їдальні. На щастє з сальону показав ся ва- 
|епаний ще о.. Чермінський./ Господарі з (двох 


противних сторін ждали на перше слово гоетя, | 


котрий несьміливо якось поклонив ся, потім не 
знав, що сказати і сказав: Слава Ісусу Христу, 
а доперва отямившись представив ся: 

-- Дубович, окінчений богослов... 


з9'Ах, витайтегнам = урадовано ‘сказав 
о. Чермінеький, підчає"коли Дубович "цілував 


вже ручку господині дому, котра "все не не Й 


внала, як їй озвати ся. 


— Та я вашого батька дуже добре! знаю, 
ми з ним в однім році висьвятили ся. І ваб -- 


так мені щось здав ся -- десь бачив, але (Де. | ен 


— На празнику в о. Оуходольекого 


Там , 


їй з шафи 
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ва і Радославова. Заразом заявляє „,Війсковий 
Дневник“, що князь в небезпечности, отже тре- 
ба єго хоронити, 

Перед приїздом князя писали всі загра- 
ничні газети, що треба слодїватись державного 
замаху, що вже все до того приготовлене і т. п., 
а міжтим нічо з того не сповнило ся. Все спо- 
кійно, а навіть здає ся, як коло-б інтереси кн. 
Фердинанда стояли не зле. Правда, єго заходи в 
справі єго законного становища ще не увінчали 
ся успіхом, ще не знати, як Фактично відносить 
ся до сеї справи сама Росия, але вже підносять 
ся голоси, котрі поважно розбирають справу 
признаня кн. Фердинанда князем болгарским, а 
се є доказом, що в тій справі щось робить ся 
поводи. 

Доси все розширювано вість, що Австрия 
не признасть кн. Фердинанда, коли він піддасть 
ся виливам росийскпм, що взагалі Австрия в 
тім взгляді робить трудпости і т. и. Тепер же 
простує Кгегадепріабі, орган міністерства справ 
заграничних, ті вісти і називає їх безпідставни- 
ми висказами деяких газет тому, бо прецінь ав- 
жєтрийске правительство при всїх нагодах виска- 
зувало бажане управильненя  державно-правного 
‘становшца Болгариї і що Австро-Угорщина не 
заступала ніколи в Болгариї егоїстичних інтере- 
«ів. Австрия не мішала ся ніколи до внутрішно- 
го розвою балканьских країв, політична само- 
слійність мала бути запоручена  межинародними 
угодами, совістно Австрпею респектованими. Про 
теперішне становище Австро-Угорщини до Бол- 
тариї пише Е'етаӣепђа: У Відни не мають 
ніякої причини казати, що вибір ки. Фердинанда 
"був незаконним і длитого не мали обави поли- 
шити в Софії дипльоматичного  репрезентанта. 
Коректність-того поступованя признала й Росия, 
тож не домагала ся залагодженя тої справи від 
Порти. Коли-ж тепер в наслідок порозуміня ме- 
жи Болгариєю а Роспею справа признаня кн. 
«Фердинанда мала би знову прийти на порядок 
дневний, то для нашого правительства будуть 
міродайними в сій справі єдино лищ ті норми, 
котрі можуть становити оспови якогось порозу- 
міня і коректного полагодженя. Ті норми уло- 
жені в Арт. ПІ. берлиньского договору. Після 
дословного змісту того артикулу буде становище 
кн. Фердинанда яко князя .болгарского неоспо- 
римо закочним, скоро князь яко  вийшовший із 
свобідного вибору буде затверджений Портою за 
згодою держав. Коли управильнене справи бол- 
гарского престола настане при тоѕн м зберіганю 
«сеї постанови договору, то австро-угорске пра- 
вительство без обавп буде причиняти ся до спов- 
неня тах бажань кн. Фердинанда. Колп-ж би з 
нагоди управильненя справи престола маля на- 
а Сеат А + Е 4 $ 03 ' 1 ? й 


пригадала мужеви пані Чермінська. -- Ви там 
були, пане, неправда-ж ? 

— Був три роки тому. Там я паньетво 
теж перший раз пізнав. Отця добродія бачив я 
частійше, тілько паню добродійку може не пі- 
знав би відразу, хоч моя мати вічно їх епоми- 
нають. І тепер василають паньству мої родичі 
повдоровлене. 

— Дякуємо сердечно! А ви, пане, тепер 
з Добрилівки просто? -- спитали майже разом 
"обоє Чермінські. 

„Ні, прошу. Я тепер від свого вуйка з 
Помялова. | 

— 8 Помялова !... від вуйка!... -- повто- 
рила пані Чермінська. 

"В тій»хвили з бабинця" повагом вийшла 
панна Галя. Пан Дубович зробив поважну мі- 
ну, та зарав-же й осьміхнув ся злегка. 

7- Маю честь представити вам нашу мо- 
лодшу доньку, -- сказав живо о. Чермінський 
1 вробив рух правою рукою. -- А тобі пана 
Дубовича -- і він махнув лівою рукою в сто- 
рону Дубовича, неначе-б кланяв ея. 

Вони ввитали ся, подавши еобіруки. 

Вас я торік, пані, на весілю бачив, — 
промовив пан Дубович. 

— В Рихвици -- додала панна Галя. 

і 7— Але-ж бо ти, Міцю, забуваєш ся, а я 
шри т06і. Ми навіть пана Дубовича сїдати не 
просимо. 

— Перепрашаю, просимо близше -- ека- 
зав 0. Чермінський і вступив ся від дверий до 
сальону. 
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стати "які постанови що-до віри (князя або ди- 
настиї, то такі постанови могли би прийти до 
залагодженя лиш в случайній звязи з рівночас- 
ними межинародними кроками для узаконненя 
становища кн. Фердинанда. Держави же мусіли 
би рішенє о вірі пануючого, не порушене ніяким 
способом в берлиньскім договорі, уважати за 
внутрішну справу конституцийну Болгариї. 

Наконець мусимо згадати ще про одну 
справу, котра мусіла би бути залагоджена при 
управильненю державно-правного становища Бол- 
гариї, а то справи унії Всхідної Румелії з Бол- 
гариєю. Тут підготовлено залагоджене сеї справи 
межинародною угодою в 1886 р. на основі кон- 
ференції амбасадорів, коли то змінено первіст- 
ний зміст берлиньского договору. І тепер ще до- 
казом може служити та Формулка, що кождоча- 
сний князь болгарскій есгь заразом за згодою 
підписаних на договорі держав генерал-губерна- 
тором Вехідної Румелії. ; 

Коли-б мали наступити які зміни в Болга- 
риї, то Австро Угорщина--після заявленя Ктего- 
депріабі-у--буле ті змаганя підперати льоально 
на основі межинародних угод і з тим припуще- 
нем, що так само будуть поступати і другі дер- 
жави. Так можна би усупути справу болгарску з 
першого місця дискусиї, а в тім мають всї ка- 
бінети однаковий інтерес, 

Так пише орган австрийского міністерства 
заграничних справ і з того виходить, що коли 
Росия признасть кн. Фердинанда болгарским кня- 
зем за згодою Порти, то він буде лише князем 
болгарским, а не заразом і румелійским, бо у 
Вехідній Румелії в'н може лиш бути генерал-ту- 
бернатором. Се значило би ослабити свою власть, 
отже не знати, що тепер кн. Фердинард вибере. 
Ся статя Кгетадепріаб-у виклиһала в цілій за- 
грашщи дуже добре вражіпе і заспокоїла деякі 
горячкові уми, котрі побоювали ся непорозумінь 
між Австриєю а Росиєю. З Петербурга доносять, 
що та статя є для тамошних кругів політичних 
несподіванкою і що тепер надіять ся поро- 
зуміня між обома державами в справі болгарскій. 


== 


Дрібні вісти. 


Чернівці, дня 19. серпня 1895. р. 


‚__ З нагоди вчерашних · уродин Є. В. Цїсаря 
відбула ся в нашім місті о Быуїй годині зраня 
серенада. війскової музики по головних улицях, 
потім о 8-ій годині війскова парада нэа толоці 


-- Просимо — повторила й пані Чер- 
мінська. 


На пальцях ступаючи, неначе-б бояв ся 
чого, війшов пан Дубович до сальону, а за ним 
о. Чермінський. Пані Чермінська екориставши 
з відповідної хвилі вийшла до кухні, але зараз 
же й вернула ся. 

-- Перепрашаю ває, пане... 

-- Прошу дуже! 

-- Ваші коні до Помялова нині не пійдуть ? 

-- А я думаю, що могли-б. 

-- НІ, ні, — вдав ся в розмову о. Чер- 
мінський, еїдаючи проти гостя на Фотели Й 
присуваючи до него пачку тютюну і папірки. 
-- На таку завирюху не можна. (кажіть там 


Фірманови, нехай випряже і відведе до стайні, 
а їхати будезможна й завтра. 5 


-- Але-ж, Отче добродію, такий вахід.. -- 


почав Дубович. 19 
— Ви не журіть ея, пане. Захід наш, а 


вехід ваш. І тютюн ваш! — додав о. Чермін- 
ський, всьміхаючи ся й присуваючи ще близше 
пачку тютюну до гостя. 


Ч -- Дубович не протестував вже. Він почав 


ліпити папіроску, лишивши ся сам на вам в 0. 
Чермінським в вальоні. | 


(Дальше буде.) 
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коло публичного огорода. О годині 9-ій відбуло 
ся богослужене за Є. В. Цісаря в гр. пр. семи- 
нарицкій церкві, а о годині пів до десятої в 
р.-кат. костелі, о год. пів до 11-тої в гр.-ка». 
церкві, о год. 10-1й в божници. На своїх бого- 
служенях були заступлені уряди і війско. О 19-ій 
годині складали вої уряди і достойники свої же- 
ланя на руки краєвого президента гр. Гоеса. О 
год. 12-ій був пир в оФіцурскім касинї, 0 год. 
2-ій зполудня у краевого президента. Крім того 
відбудо ся в честь цісаря стріляне до ціли за 
нагородамп і народний Фестин, Зі всїх лиць вид- 
ко було втіху і сердечну вдячність для нашого 
Найяснійшого Монархи за єго мудрий і повний 
любови провід, котрим Він забезпечує нам мир 
і свободу і впроваджує свої народи в ряди куль- 
турних держав. Веї станп австрийскої суспіль- 
ности відчувають добродійства, які для нас вчи- 
нив наш монарх, із дитинною любовію молились, 
щоб Провидінє благословили Нашого Найясній- 
шого Монарха Франц Йосифа І-го на многі ща- 
сливі літа ! 


Відзначенє. Правительственний радник про- 
фесор унів. др. Фридрих Шулер-Лібльой одержав 
з нагоди переходу в стан супочинку титул рад- 
ника двору. 


Зі Станіславова пишуть нам: З нагоди у- 


родин цісароких відбув ся в Станіславові зах )- 
дом 1 коштом корпусу офіцирокого в тамошиім 
касині війсковім величавий пир ша 200 осіб, на 
котрий запрошено 1. Преосьвященного епискота, 
Куіло. ского яко представителя місцевого руско- 
го духовеньства. Зпоміж шольсквго духовеньства 
запрошено також лише пароха о. Кершку. Пре- 
осьвященний Куіловский. дякувати Богу, подужав 
на стільки, що міг взяти участь в згаданім пир!... 


206-та. читальня ,Пеосьвіти" закладає ся 
в Дорогомишли, яворівского повіта, заходами та- 
мошних селян. Статутп вже внесено до галицко- 
го намістництва. 


Варстат ткацкий товариства ткацкого в Ко- 
сові переняв галицкий виділ краєвий від дня 1. 
вересня с. р. почавши в цілости на Фонд крлевий 
а іменований новий учитель і Фаховий управи- 
тель Казімір Ямроз обняв уже на власність вар- 
стат нового закладу краевого. Куратором того 
закладу іменував виділ краєвий Володимира Луш- 
пиньского, нотаря в Косові, а товариство ткацке 
відстушило свої будинки на поміщене варстатів, 
школи і мешканя учителя, а надто обовязала ся 
доставити для школи потрібної пряжи. 


(Смерть лихваря. З Одеси доносять, що я- 
кийсь Завель, властитель сільця в Бесарабії, за- 
стрілив міліонера, жада Дияманда, котрій нало- 
жив на его маєтність секвестр і грозив екзекуцпєю. 
Дияманда знали загально яко лихваря і пиявку 
найгіршого рода. 


Жидівска божниця в Чернівцях буде одною 
з перших публичних будівель черновепких, котра 
буде мати електричне осьвіглене. Тепер прова- 
дять ся переговори між черновецким қагалом а 
заступняком електричного заведеня. Треба наді- 
яти ся, що й инъші церкви возьмуть собі з того 
примір і небавом запровадять у себе електричив 
осьвітлене. І 


Нічого собі лікар. Як безсовістно всякі ша- 
храї використують непорадність і темноту нашо- 
го народа, нехай послужить за новий доказ слї- 
дуючій ‘Факт. До селянина | Васплн "Хрипяка в 
Грибовичах, львівекого "повіта, прийшов" зарібник 
Данило "Чупіль-з  Ясеяйці рускої, кменецкого 
повіта, і предетавив" ся ему Яко лікар, “ідо ви- 
лічить від всяких :слабостий. "Дав Хрипяк єму 1 
зр. "за "поправу "молока у корови, а надто ви- 
зичив'єму свій! кожух. Від "Хрипяка пішов лікар 
до Андрея Дубляна шізвзяву него 10нзр. за, лі- 
чене.єго сина, 3 котрим разом з материю поїхав 
до Львова і там їх лишив. Хрипяк ..здибав в 
четвер свого „лікаря“ і казав єго арештувати. 

Божевільний убийником (З моравокого Бер- 
на доносять : "В селі Голпбиць коло Австерліцу 


‘мешкає мельник Николай Геніг з Мариею Ке- 


пак. Мельник заслаб на тиф, а дня 7-го с. м. 
показали ся у него ознаки божевільства. Дия 


8-го с. м. пішла Кепак до поблизької криниці 


по воду, 4 коли вернула, не застала в хаті сво- 


ПУТ РУ 


С засноване на підставі концесиї ц. к. мі- 


& 


єї маленької дитини. Геніг казав, що то сусіди 
дитину взяли до себе. Але показало ся, що Ге- 
віг в божевільстві зарубав серпом дитину, потім 
єї посікав на кусники і кинув через вікно в го 
род, Гевіга не можна задля тифу перевести до 
шинталю. Кепакову арештовано, бо є підозріне, 
що она нарочно лишила дитину без надзору з 
божевільним. 


Руска читальня в Самушинї 
добровільно. 


розвязала ся 


Весела війна о абінат впбухла в пглійскім 
місті Глогові (в Шотиї) між жадами, В місяци маю 
помер рабін, а жиди поділили ся терер на три 
партиї, з котрих кожда хоче свого кандидата 
перефорсувати. Але та війна має свої веселі сто- 
рони. Провідник одної партиї назпвае себе ,Бу- 
ляже“, але газети противників пишуть, що .,він 
хиба розум стратив, бо прецінь ані єго батько, 
алі дід або бабка не були гусптами""! На чолі 
другої партиї стоїть чоловік, котрий надав собі 
імя „Гарібальді“, Не знати лише, яка історична 
особа стоїть на чолї третьої партиї, 

Собачі іспити. В Дрезнї роблено соми дня- 


"ма пробу, о скілько пси на випадок війни мо- 
жуть бути пожвточві в армії і одержано такі 
результати : передовсім висплано против мнимо- 
го ворога патролї піхоти. При кождій патроли 


біг пес. Маневри тревали кільканайцять годин і 
пси як  найдокладнійше переносили депеші від 
одцого відділу до одного. Один кільометр пере- 
бігали в двох а що-найбільше в ’трех,мінутах. 
Відтак компанії утворила ряди боєві в відступах 
(тіралїерекі). Стрільцям треба було донести аму- 
ніциї --'ї з тої задачі пси вивязали ся як най- 
лучше. З правязаними на хребті клуночками 
бігли они від вояка до вояка і ждали терпеливо, 
поки стрілець не забере собі потрібні набої, 
Вцінци здали пеи іспит також в характері по- 
мічників служби санїтарної. Вояки удаючи ране- 
рах і убитих клали ся під корчамп і кіпцями, 
деякі поховали ся в ровах і ярах, а исп, маючи 
добрий нюх, знаходили їх скоревько. Надибавши 
такого вояка починали брехати або. приносили 
рукавички, шапки. торби до воза савітарного, 
даючи тим знати, що в якійсь околици находить 
ся вояк, А треба знати, що сим разом мали пси 
діло з жовнірамп зовсїм незнакомими, вибраними 
з усяких полків нїмецких, котрі перший раз в 
житю брали участь в маневрах під Дрезном і у 
виправах з дресованпми собаками. 


Нещасливий остров під взглядом потворів 

є Крета. Там дуже часто траФляє ся, що жінки 

теа яку потвору. Так спми днями народила 

ся дитина, що мала голову, зуби і ноги пса, Ро- 

дичі були в розпуці, але на щасте дитина жила 
лише дві годинї, 


Помер в Чернівцях копцепіст  фінансо- 
вої дорекцаї Іван Плах в 30-ім році житя, 


воювовоог 60066060060 
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товариство взаїмних обезпечень 
У Йьвові, 
улидя Валова ч. 11, 


ністерства справ внутрішних з дня 9. 
ГРУДНЯ 1891. Р. ч. 22751, розпочало свою 
о Діяльність дня 15: н, ст. вересня 1892 р. 
„Дністер“, опертий на засаді взаїмности 
“своїх членів, обезпечає всяке майно дви- 
жиме 1 недвижиме против шкід огневих 
"під найприступнійшими усдівями і почи- 
слює можливо найнизші премії, 


же Всякі шкоди ліквідують ся і виплачують 
ся сейчас по пожарі. 20 


9 Зголошеня 9 уділене агенції в місцевостях, де 
"РУ |. Нема агентів міністра", принимають ся, 


| 
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СИЛА КНИЖКИ 


о просвіті народнії. 
Пд таким заголовком вийшла брошура 
в Чернівцях 
написана 
учителем Дарієм Пігуляком. 
Ціна 95 кр. з пересилкою 27 кр. — Замовдята 


можна -в редакциї »Буковиниє, 
р] 


КНИГАРНЯ 


‚НАУКОВОГО ' ТОВАРИСТВА ІМЕНИ ШЕВЧЕНКА 


у Львові, улиця Академічна ч. 8, 


га 


продає слідуючі книжки: 
зр.кр. 
Юрій Федькович, Повістп і опові- 
АНЯ ўз є ВН ОН 
Михайло Старицкипй. В темряві, 
драма "1:4 — 20 
Вас. Чайченко. Твори прозаїчні ч. І. 
86. кр. ч, П: 60 кро чо НЕ ко. 2980 
— Книга казок, поезиї часть П. . . — 60 


-- Під хмарним небом, поезиї ч. 1... 1 — 


Тарас Шевченко. „Кобзар“ 2 томи 
4:50 зр., з^пересилқою ,.:.... 5 -- 
--. Кобзар для дїтий .....:,.. 790 


Мих. Коцюбиньский. „Хо“, опові- 


дана пера НЯ зір от А 0 10) 
Левенко. Пани ілюди, повість . . . -- 80 
--  Салдатокий розрух . . . -- 10 
Геріні- Герасимович. Що то є го- 

еподарніоткій 3 сріздомі о -- 90 
Осн Маковей; Повзпі (3, 0 1.396210 
-- „Оферма“ — новеля. . . . - 2,20 
К. Т. Подоленко. За громалу, хро- ' 

ааа РЕА асс . «о с 20 
Іван Франко. Жіноча неволя в ру- 

ских піснях народни х. . .... -- 85 
— Без праці, оповідане , . .32 ... -- 20 
-- „Лис Микита Тетого. . . . .. . . -- 50 
— Украдене щасте, драма... . . -- 30: 


Уманець і Спілка. Словар росийско- 
україньский ч. Її; 1 П. по. . ... . 8 б0 


І. Баштовий. Україньство на лїтерат. 

позвах з Московщиною . . . . . -- 50 
О м. Поразаве: Провідні ідеї в пись- 

_ мах Тар; Шевченка . . . . .. . -- 85 
Вас. Ріленко. ооТвішенія | в Тавриї“, 

драма у, ооо со РН, 90) 
Записки Товариства імени Шевченка ч: І,, 

Н, НЕ УР о ОР 1 90 
ко фан З ЕР А 1 20 
Кирило Студиньский. Лїрники, сту- 

МА ние 1: р РАВ ЕЙ 
— Пересторога . . . 4 ПРООН М 5 
Василь Щурат. ів: про 7А . з 50 
Леся Українка і Макс. Ставин- 


ський. Книга пісень Г. Гейне. . -- 80 
-- На крилах пісень, збірник поезий . -- 60 
Пав ло Граб. Збірник поезий ч. І.. . -- 20 
— 3 чужого поля, переклади ч. І. . -- 20 


Др. Огоновский: Істория рускої лїте- 

ратури Ц. З зр. Ш. з. 112 — 4 зр., 

ТҮ. 1.:8ру.296700: 05а Меко. 

—  Вбидівп аці дет ОСеђіеѓе ег зин 
Зргаспе ..:. „2 5) н 150 

Куліш. Шекспірові твори перекл. ч. 1. 

-- | Чорна Рада, повість. . . . . . . 80 

І 


сә 
5. 


| 


ван Нечуй. Цовістки і оповіданя . . 


Сьвітогляд україньокого народа. . -- 30 
Кайдашева сімя, повість . . . . . -- 0 
Навіжена, повість . . . . . . . . -- 20 
Над чорним морем, повість. . . . — 90 
8 уби овтОтТЬРЧеНН А орел Рг 
— Причепа, повість :«. . . . . . . . 1 50 
-- | Микола Джеря, повість. . . .. . -- 80 
— Поміж, ворогами. . .. ... .. — 50 
сао НАРОДА ЗЕД чаї ер) 


в народній мові, великий, обіймаючий 640. 
СТОРін ДРУКУ, найповнійший зі всїх таких 
Молитвенників. 

Молитвенник сей міётить в собі: І.) 
Молитви щоденні раниі і вечірні. П.) З Бо- 
гослуженя церковного, іменно : а) з Вечерні. 
7б) з Повечерниці малої, в) з Повечерниці 
великої, г) з Утрені, д) Літургія сьв. Іоана 
Золотоустого, е) Молитви з часї сьв. Літур- 
гії. Ш. Тайни покаяня і пресьв. Евхаристиї, 
ГУ.Молитви для різного віку, стану і в різ- 
них потребах Ү. Молитви в часї великого 
посту. ҮІ. Молитви на празники а) Господ- 
ск б) Богородичні, в в) Съвятих УП.) Молпт- 
вп. сполучені з відпустами, ҮШ.) Акафист 
до а) Ісуса Христа, б) Пресьв. Богородиці 
ву сьв. Отця Николая. ІХ.) Молебен до пресьв. 
Богородицї. Х.) Тропарі, кондаки, богоро- 
дичні і прокимени а) недільні, 
в) на празники Господокі, Вогородачні і 
Сьвятих, г) на деякі потреби. ХІ.) Колиди 
і пньші піснї 
цілого року. 

Сей молптвенник дістати можна в кан- 
ЦеЛЯРИЇ товариства , Просьвіта" ів книгарні 
Ставропигійскій і перепл. заведеню Мих. 
Спожарского по таких цінах: 

1) Молитвенлик брошурований -- зр. 
2) оправлений на-пів в нолотно 

з одвітними відтпискамп ЕЕ 90 
З) оправлений пїлов полотно з 

золоченями і відтисками заяв, 
4) оправлений як під 3)3 до- 

датком золочених берегів Шу: 80 
5) оправлений на-ців в шкіру 

з золоченями і відтисками Іов 
6) оправлений ціло в шкіру 4 

з золоченями і відтисками  1,, 60,, 
7) оправлений як під 6) з до- 

датком золотих берегів 1 80 ,, 

Замовляючі поодиноко Молитвенняки 
зволять присилати 


6) щоденні, 


церковні. ХП) Місядослов 


70 кр. 


на оплату почти 20 кур. 
Альбум заслужених Русинів. 
Ціна 70 кр. 
ф999979909999992 
ЛІТЕРАТУРНЕ ТОВАРИЄТВО 


„РУСКА БЕСІДА“ 


в Чернівцях, 
улиця Петровича число 2, 
має на складі: 
„ІЛЮСТРОВАНУ БІБЛЇОТЕКУ“ 
для молодіжи, міщан і селян, ре- 
даговану Омеляном Поповичем 
року 1886, 1887.,.1888., 1889., 1890., 1891., 1892 


1898., 1894., по Й зл, 20 кр. за рочник, а вої 9 ра- 
зом за 9. зр. 


З пересилкою почтовою 9 зр. 30 ке. 


сссс00сс0с0с9009є7є 
е” Чума горілчана. "чав 


Сумна істория для перестороги і науки бідним 


і богатим, старим і молодим переповів і тверезим 


руским читальнокам присьвятив Омелян Попович. 
Книжка ся має 80 сторін і коштує 20 кр» поч- 
тою 25 кр. * 


2999999999с99969969Ф 


Н ПРАВДА 


ВІСТНИК 


Ф політика, науки 1. «письменства, виходить 
ө двічи в місяць по ціні на рік 43р. пів року 
2 зр., на чверть року 1 8р. 
У Львові, улиця Академічна, ч. 8. 


3 $ 
9999999Ф0909209999 


Видав і за редакцию відповідав Осип Маковей. 


З друкарні Г. Чопа. 


| ОЛЕТВЕНИК і 


га 57 


